
SAVAGE 212 SCOPE BASES - EGW SAVAGE 212 0 MOA

EGW Savage 212 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit
the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or
Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel
for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs
to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes
socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE 212 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000414
Mfr. No.: 41720
Color: Black
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.086kg
UPC: 841370105717

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Savage 212 Scope
Bases
Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Savage 212 Scope Bases entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung deines Produkts
sicherzustellen. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.
Überprüfe regelmäßig die Scope Bases auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Scope Bases nur mit kompatiblen Picatinny oder WeaverZielfernrohrRingen.
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 inch lbs beim Montieren.
Verwende blauen Loctite, um die Schrauben während der Installation zu sichern und ein Lösen zu
verhindern.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet ist, bevor du die Schrauben festziehst.
Vermeide es, die Schrauben zu fest anzuziehen, da dies die Scope Base oder die Waffe beschädigen
kann.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines TorxSchlüssels.
Stelle sicher, dass du die richtigen Picatinny oder WeaverZielfernrohrRinge hast.

Installation2.

Finde die werkseitigen Montagebohrungen auf dem Receiver deines Savage 212.
Richte die EGW Savage 212 Scope Base mit den Montagebohrungen aus.
Setze die bereitgestellten TorxSchrauben in die Montagebohrungen ein.
Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 inch lbs mithilfe des TorxSchlüssels fest.
Trage eine kleine Menge blauen Loctite auf jede Schraube auf, bevor du sie festziehst, um sie zu
sichern.

Nutzung3.

Befestige nach der Installation dein Zielfernrohr mit kompatiblen Ringen an der Schiene.
Passe den Augenabstand nach deinen Wünschen an.
Überprüfe die Stabilität der Scope Base und des Zielfernrohrs vor der Nutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Aluminiumkomponenten in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung der EGW Savage 212 Scope Bases konsultiere
bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig,
Zugang zu Unterstützung für Sicherheitsanfragen zu haben.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien trägst du dazu bei, eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
EGW Savage 212 Scope Bases zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



Safety Instruction Guide for EGW Savage 212
Scope Bases
Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage 212 Scope Bases. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the proper use and maintenance of your product. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the scope bases for any signs of wear or damage.
Store the product in a dry and secure location when not in use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the scope bases with compatible Picatinny or Weaver scope rings.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting.
Use blue Loctite to secure screws during installation to prevent loosening.
Ensure that the scope is properly aligned before tightening screws.
Avoid overtightening screws, as this may damage the scope base or firearm.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a socket head Torx wrench.
Ensure you have the correct Picatinny or Weaver scope rings.

Installation2.

Locate the factory scope mount holes on your Savage 212 receiver.
Align the EGW Savage 212 Scope Base with the mount holes.
Insert the provided socket head Torx screws into the mount holes.
Tighten the screws to a torque of 20 inch lbs using the Torx wrench.
Apply a small amount of blue Loctite to each screw before tightening to secure them.

Usage3.

After installation, attach your scope to the rail using compatible rings.
Adjust the eye relief according to your preference.
Check the stability of the scope base and scope before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for aluminum components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and usage of the EGW Savage 212 Scope Bases, please refer
to the manufacturer's contact information provided with the product. It is important to have access to support
for any safety inquiries.

By following these guidelines, you will help ensure a safe and enjoyable experience with your EGW Savage 212
Scope Bases. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Bases de Mira EGW Savage 212
Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Savage 212. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para asegurar el uso y mantenimiento adecuados de tu producto. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona regularmente las bases de mira en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las bases de mira únicamente con anillas de mira compatibles Picatinny o Weaver.
No excedas el par de 20 pulgadaslibras al montar.
Usa Loctite azul para asegurar los tornillos durante la instalación y evitar que se aflojen.
Asegúrate de que la mira esté correctamente alineada antes de apretar los tornillos.
Evita apretar en exceso los tornillos, ya que esto puede dañar la base de la mira o el arma.
Si experimentas algún problema con el producto, cesa el uso de inmediato y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx de cabeza hexagonal.
Asegúrate de tener las anillas de mira Picatinny o Weaver correctas.

Instalación2.

Localiza los agujeros de montaje de fábrica en el receptor de tu Savage 212.
Alinea la Base de Mira EGW Savage 212 con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx proporcionados en los agujeros de montaje.
Aprieta los tornillos a un par de 20 pulgadaslibras usando la llave Torx.
Aplica una pequeña cantidad de Loctite azul a cada tornillo antes de apretar para asegurarlos.

Uso3.

Después de la instalación, fija tu mira al riel usando anillas compatibles.
Ajusta la distancia de los ojos según tu preferencia.
Verifica la estabilidad de la base de mira y la mira antes de usar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para los componentes de aluminio.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las Bases de Mira EGW Savage 212, consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada con el producto. Es importante tener acceso a soporte
para cualquier consulta de seguridad.

Al seguir estas pautas, ayudarás a asegurar una experiencia segura y agradable con tus Bases de Mira EGW
Savage 212. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour les Embases de Lunette
EGW Savage 212
Introduction
Merci d'avoir choisi les Embases de Lunette EGW Savage 212. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation et l'entretien appropriés de ton produit. Veuillez
lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspecte régulièrement les bases de lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Range le produit dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les bases de lunette avec des anneaux de lunette compatibles Picatinny ou Weaver.
Ne dépasse pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage.
Utilise du Loctite bleu pour sécuriser les vis lors de l'installation afin d'éviter qu'elles ne se desserrent.
Assuretoi que la lunette est correctement alignée avant de serrer les vis.
Évite de trop serrer les vis, car cela pourrait endommager la base de lunette ou l'arme.
Si tu rencontres des problèmes avec le produit, cesse immédiatement son utilisation et demande de
l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx à tête creuse.
Assuretoi d'avoir les bons anneaux de lunette Picatinny ou Weaver.

Installation2.

Localise les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de ton Savage 212.
Aligne la Base de Lunette EGW Savage 212 avec les trous de montage.
Insère les vis Torx fournies dans les trous de montage.
Sers les vis à un couple de 20 pouceslbs à l'aide de la clé Torx.
Applique une petite quantité de Loctite bleu sur chaque vis avant de les serrer pour les sécuriser.

Utilisation3.

Après l'installation, fixe ta lunette au rail à l'aide d'anneaux compatibles.
Ajuste le soulagement des yeux selon ta préférence.
Vérifie la stabilité de la base de lunette et de la lunette avant utilisation.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.



Envisage des options de recyclage pour les composants en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des Embases de Lunette EGW
Savage 212, consulte les informations de contact du fabricant fournies avec le produit. Il est important d'avoir
accès à un support pour toute question de sécurité.

En suivant ces lignes directrices, tu contribueras à garantir une expérience sûre et agréable avec tes Embases
de Lunette EGW Savage 212. Merci de prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottica EGW Savage 212
Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottica EGW Savage 212. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso e una manutenzione appropriati del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispeziona regolarmente le basi per ottica per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza le basi per ottica solo con anelli per ottica compatibili Picatinny o Weaver.
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il montaggio.
Usa il Loctite blu per fissare le viti durante l'installazione per prevenire allentamenti.
Assicurati che l'ottica sia correttamente allineata prima di stringere le viti.
Evita di stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare la base per ottica o l'arma.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx a testa esagonale.
Assicurati di avere gli anelli per ottica Picatinny o Weaver corretti.

Installazione2.

Individua i fori di montaggio per ottica di fabbrica sul ricevitore del tuo Savage 212.
Allinea la Base per Ottica EGW Savage 212 con i fori di montaggio.
Inserisci le viti Torx a testa esagonale fornite nei fori di montaggio.
Stringi le viti a una coppia di 20 pollicilbs utilizzando la chiave Torx.
Applica una piccola quantità di Loctite blu su ogni vite prima di stringere per fissarle.

Uso3.

Dopo l'installazione, fissa la tua ottica al rail utilizzando anelli compatibili.
Regola il rilievo oculare secondo le tue preferenze.
Controlla la stabilità della base per ottica e dell'ottica prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti in alluminio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso delle Basi per Ottica EGW Savage 212,
si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto. È importante
avere accesso al supporto per eventuali domande sulla sicurezza.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e piacevole con le tue Basi per Ottica
EGW Savage 212. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for EGW Savage 212
Kikkertsiktefester
Introduksjon
Takk for at du valgte EGW Savage 212 Kikkertsiktefester. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre riktig bruk og vedlikehold av produktet ditt. Vennligst les dette dokumentet nøye før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Inspiser regelmessig kikkertsiktefestene for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun kikkertsiktefestene med kompatible Picatinny eller Weaver kikkertsikte ringer.
Overskrid ikke anbefalt dreiemoment på 20 tommer lbs ved montering.
Bruk blå Loctite for å sikre skruene under installasjonen for å forhindre at de løsner.
Sørg for at kikkertsiktet er riktig justert før du strammer skruene.
Unngå å overstramme skruene, da dette kan skade kikkertsiktefestet eller våpenet.
Hvis du opplever problemer med produktet, stopp bruken umiddelbart og søk hjelp.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert en socket head Torxnøkkel.
Sørg for at du har de riktige Picatinny eller Weaver kikkertsikte ringene.

Installasjon2.

Finn de fabrikkmonterte kikkertsikte hullene på din Savage 212 receiver.
Juster EGW Savage 212 Kikkertsiktefeste med monteringshullene.
Sett inn de medfølgende socket head Torxskruene i monteringshullene.
Stram skruene til et dreiemoment på 20 tommer lbs ved hjelp av Torxnøkkelen.
Påfør en liten mengde blå Loctite på hver skrue før du strammer dem for å sikre dem.

Bruk3.

Etter installasjonen, fest kikkertsiktet til skinnen ved hjelp av kompatible ringer.
Juster øyeavstanden etter dine preferanser.
Sjekk stabiliteten til kikkertsiktefeste og kikkertsiktet før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer for aluminiumsdelene.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av EGW Savage 212 Kikkertsiktefester,
vennligst henvis til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktet. Det er viktig å ha tilgang til
støtte for eventuelle sikkerhetsspørsmål.

Ved å følge disse retningslinjene vil du bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med dine EGW Savage
212 Kikkertsiktefester. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet!



Instrukcja bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
EGW Savage 212
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bazy Montażowej EGW Savage 212. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią prawidłowe użytkowanie i konserwację produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj bazę montażową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj bazy montażowej tylko z kompatybilnymi pierścieniami celowniczymi Picatinny lub Weaver.
Nie przekraczaj zalecanego momentu dokręcania wynoszącego 20 cali lbs podczas montażu.
Użyj niebieskiego Loctite'a do zabezpieczenia śrub podczas instalacji, aby zapobiec ich luzowaniu.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo wyregulowany przed dokręceniem śrub.
Unikaj nadmiernego dokręcania śrub, ponieważ może to uszkodzić bazę montażową lub broń.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
pomocą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx z gniazdem.
Upewnij się, że masz odpowiednie pierścienie celownicze Picatinny lub Weaver.

Instalacja2.

Zlokalizuj fabryczne otwory montażowe na receiverze Savage 212.
Wyreguluj Bazę Montażową EGW Savage 212 z otworami montażowymi.
Włóż dostarczone śruby Torx do otworów montażowych.
Dokręć śruby do momentu 20 cali lbs używając klucza Torx.
Nałóż niewielką ilość niebieskiego Loctite'a na każdą śrubę przed dokręceniem, aby je
zabezpieczyć.

Użytkowanie3.

Po instalacji zamocuj swój celownik na szynie za pomocą kompatybilnych pierścieni.
Dostosuj odległość oka zgodnie z własnymi preferencjami.
Sprawdź stabilność bazy montażowej i celownika przed użyciem.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów aluminiowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Bazy Montażowej
EGW Savage 212, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z
produktem. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia w przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących
bezpieczeństwa.

Przestrzegając tych wytycznych, przyczynisz się do zapewnienia bezpiecznego i przyjemnego doświadczenia z
Baza Montażową EGW Savage 212. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!



Turvaohjeet EGW Savage 212 Scope Bases
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage 212 Scope Bases tuotteet. Tämä opas sisältää olennaisia turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotka varmistavat tuotteen oikean käytön ja huollon. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista säännöllisesti kaukoputkijalustat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä kaukoputkijalustoja vain yhteensopivien Picatinny tai Weaverkaukoputkirenkaiden kanssa.
Älä ylitä suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa lbs, asennettaessa.
Käytä sinistä Loctitea ruuvien kiinnittämiseen asennuksen aikana, jotta ne eivät löysty.
Varmista, että kaukoputki on oikein kohdistettu ennen ruuvien tiukentamista.
Vältä ruuvien liiallista tiukentamista, sillä se voi vahingoittaa kaukoputkijalustaa tai asetta.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien sokkaavaimen Torx®väännin.
Varmista, että sinulla on oikeat Picatinny tai Weaverkaukoputkirenkaat.

Asennus2.

Etsi Savage 212 vastaanottimen tehdasvalmisteiset kaukoputkitelineen reiät.
Kohdista EGW Savage 212 Scope Base jalusta asennusreikien kanssa.
Aseta mukana olevat sokkaavaimen Torxruuvit asennusreikiin.
Tiukennna ruuvit vääntöön 20 tuumaa lbs käyttäen Torxväännintä.
Levitä pieni määrä sinistä Loctitea jokaiselle ruuville ennen tiukentamista varmistaaksesi niiden
kiinnityksen.

Käyttö3.

Asennuksen jälkeen kiinnitä kaukoputki raiteelle yhteensopivilla renkailla.
Säädä silmäetäisyys mieltymyksesi mukaan.
Tarkista kaukoputkijalustan ja kaukoputken vakaus ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.



Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alumiinikomponenteille.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita EGW Savage 212 Scope Bases tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotteen mukana. On tärkeää olla yhteydessä
tukeen kaikissa turvallisuuskysymyksissä.

Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen EGW Savage 212
Scope Bases tuotteesi kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktionsguide för EGW Savage 212
Scope Bases
Introduktion
Tack för att du valt EGW Savage 212 Scope Bases. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa korrekt användning och underhåll av din produkt. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Inspektera regelbundet scope bases för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast scope bases med kompatibla Picatinny eller Weaverscope ringar.
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering.
Använd blå Loctite för att säkra skruvarna under installationen för att förhindra att de lossnar.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat innan du drar åt skruvarna.
Undvik att dra åt skruvarna för hårt, eftersom det kan skada scope base eller vapen.
Om du upplever några problem med produkten, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en socket head Torxnyckel.
Kontrollera att du har rätt Picatinny eller Weaverscope ringar.

Installation2.

Lokalisera de fabriksmonterade scopemonteringshålen på din Savage 212 mottagare.
Justera EGW Savage 212 Scope Base med monteringshålen.
Sätt i de medföljande socket head Torxskruvarna i monteringshålen.
Dra åt skruvarna till ett vridmoment av 20 tum lbs med Torxnyckeln.
Applicera en liten mängd blå Loctite på varje skruv innan du drar åt för att säkra dem.

Användning3.

Efter installation, fäst ditt kikarsikte på railen med kompatibla ringar.
Justera ögonavståndet enligt dina preferenser.
Kontrollera stabiliteten hos scope base och kikarsikte innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för aluminiumkomponenter.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av EGW Savage 212 Scope Bases,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produkten. Det är viktigt att ha tillgång till
support för eventuella säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa riktlinjer hjälper du till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina EGW
Savage 212 Scope Bases. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro montážní základny EGW
Savage 212
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montážní základny EGW Savage 212. Tento návod obsahuje nezbytné bezpečnostní
pokyny a pokyny pro zajištění správného použití a údržby vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím
tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Pravidelně kontrolujte montážní základny na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte produkt na suchém a bezpečném místě, když není používán.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte montážní základny pouze s kompatibilními Picatinny nebo Weaver montážními kroužky.
Nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber při montáži.
Použijte modrý Loctite k zajištění šroubů během instalace, aby se předešlo uvolnění.
Ujistěte se, že je puškohled správně zarovnán před utahováním šroubů.
Vyhněte se přílišnému utažení šroubů, protože to může poškodit montážní základnu nebo zbraň.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx klíče.
Ujistěte se, že máte správné Picatinny nebo Weaver montážní kroužky.

Instalace2.

Najděte tovární montážní otvory pro puškohled na receiveru Savage 212.
Zarovnejte montážní základnu EGW Savage 212 s montážními otvory.
Vložte dodané šrouby s Torx hlavou do montážních otvorů.
Utáhněte šrouby na točivý moment 20 palcových liber pomocí Torx klíče.
Před utažením naneste malé množství modrého Loctite na každý šroub, abyste je zajistili.

Používání3.

Po instalaci připevněte svůj puškohled k liště pomocí kompatibilních kroužků.
Nastavte odstupech očí podle vašich preferencí.
Zkontrolujte stabilitu montážní základny a puškohledu před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidňujte produkt v domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro hliníkové komponenty.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání montážních základen EGW Savage 212 se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s produktem. Je důležité mít přístup k podpoře pro
jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti.

Dodržováním těchto pokynů přispějete k zajištění bezpečného a příjemného zážitku s vašimi montážními
základnami EGW Savage 212. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!
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